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Az uj kereskedelmi miniszterium. 

A földmívelés-, ipar- s kereskedelemügyi 
és a közmunka- s közlekedésügyi miniszteriu- 
mok ügykörének uj beosztásáról, illetőleg egy 
külön földmívelési és külön kereskedelmi mi- 
niszterium felállításáról szóló törvény legfel- 
sőbb szentesítést nyert. Ezzel tehát a kereske- 
delmi és iparügyek kivétetnek a földmívelési 

és közlekedési miniszterium átadja vízépítészeti 
osztályát a földmívelési miniszteriumnak. 

Czélja ezen uj beosztásnak úgy a föld. 
mívelés, mint az ipar és kereskedelem nagyobb 
gondozása. 

A földmívelési s vele rokon ügyek külön 
miniszteriumot kaptak. Magyarország ma még 

lése lehető gondos figyelemben részesíttessék 
az államhatalom részéről, mert adózóink túl- 
nyomó része földmíves. Daczára ennek tagad- 
hatatlan, hogy elmaradtunk a nyugot rationa- 
lis gazdasága mögött, - a minek ugyan nem 
annyira az államhatalom, mint inkább saját- 
ságos viszonyaink az oka, folytonos birtokvál- 
tozásaink és más hasonlók. Épen ezért ígényel 
a földmívelés nagyobb figyelmet, mert ma 
még államunk anyagi ereje földünkben van. 

Más kérdés az, helyes-e ezen egyoldalu 
gazdasági rendszer? Helyes-e, hogy Magyaror- 
szág teljesen a mezőgazdaságra legyen utalva, 
— kitéve annak, hogy egy-két rossz év ismét 
tönkre teszi rendezésnek indult államháztartá- 
sunkat? Alig hiszszük, hogy komoly nemzet- 
gazdász ezt helyeselné, - el is tekintve attól, 
hogy az agrár államnak egy másik baja az, 
hogy az iparállamok kizsákmányolják. 

Hazánkon ez a baj, ez a betegség régen 
rágódik már; a multban elkövetett hibák meg- 
bosszulják magukat; kereskededelmünk kezdet- 
leges, iparunk még nem erőteljess 

A mikor tehát a külön földmívelési mi- 
niszterium a földmívelés emelése érdekében 
szerveztetett, viszont az uj kereskedelmi mi- 
niszterium hivatása lesz, helyre hozni a mult 
bűneit e téren. 

Igazságtalanság volna, csak elfogultsággal 
lehetne, be nem ismerni, hogy az utolsó évti- 
zedben úgy kereskedelmünk, mint iparunk ha- 
. 

tározott előhaladást tett. Ámde viszont igaz- 
ságtalanság volna az is, csak elfogultsággal le- 
hetne ezt is, be nem vallani, hogy sok, vég- 
hetetlen sok még ezen a téren a tennivaló s 
talán alig van tér, melyen ennyi volna. Mert 
ettől függ nemzetünk jóléte és vagyonosodása. 
Csak iparállam lehet valóban gazdag, csak 
iparállam lehet gazdaságilag független. A mely 
á öbb mint kivitel 1 miniszterium jogköre alól, viszont a közmunka- államnak behozatala tö ne kryitéles a mély állam nem fedezheti maga szükségleteit, hanem 
már a mindennapi életben szükségesekkel a 
külföldre van utalva; a mely milliókat és 
milliókat küld ki idegen országba: az az állam 
gazdaságilag nem önálló, az gazdag állam nem 
lehet soha ! 

Fájdalom, hogy Magyarország is ezek közé 
tartozik. Megáldva a természettől minden le- agrár-állam, szükséges tehát, hogy földmíve- hető adománynyal, nyersterményekkel, ked- 
vező földrajzi és éghajlati viszonyokkal, olcsó 
munkaerővel, annyi idő után sem volt képes 
ipart teremteni az országnak, s mert ipara 
nincs, nem lehet kereskedelme sem. 

A multnak hibáit kell tehát helyrehozni, 
ipart s kereskedelmet teremteni az országnak 
és ezzel hazánk és nemzetünk vagyonosodását 
és jólétét előmozdítanunk. 

Magyarországra ez kétszeresen nehéz az 
Ausztriával való közös vámterület s Ausztria 
előhaladott ipara miatt. A kezdő ipar csak 
óriási kedvezmények mellett veheti fel a ver- 
senyt a már megizmosodott, fejlett iparral 
szemben. És ha az állam kedvezményeket nyujt 
—– láttuk a legközelebbi multban — vissza- 
tetszést szül Ausztriában, hol a kormány kép- 
viselője csak nem rég oly tapintatlanul viselte 
magát a magyar közlekedésügyi miniszterrel 
szemben. 

És mégis le kell kűzdeni e nehézségeket, 
teremteni kell hatalmas ipart s kereskedelmet 
ez országnak, hogy hódítsa meg magának sa- 
ját piaczát, terjeszkedjék ki a keletre, oda, hova 
földrajzi fekvése utalja. Ez lesz hivatása az 
uj kereskedelmi miniszteriumnak, mely most 
rendelkezni fog mindazon eszközökkel, melyek 
ehhez szükségesek. Teljes összhangba hozva 
a vasuti tarifa-politikát a helyes kereskedelmi 
politikával, az államhatalomnak médjában van 
hatalmasan felkarolni az ipart és kereskedelmet. 

Ép ezért csak örvendhetünk ezen uj be- 

osztásnak, mely csak üdvös eredményre ve- 
zethet. Azonban a legjobb törvény is rossz, 
ha gyenge, ahhoz nem értő kezekben van s 
viszont a legrosszabb is jó, ha erőteljes, szak- 
értő vezetés alatt áll. Ép ezért, ha elbiráljuk 
magát az uj beosztást, nem kicsinylendő kér- 
dés az sem, – sőt főkérdés — kinek keze 
alá kerül az uj kereskedelmi miniszterium? E 
tekintetben nyugodtan tekinthet Magyarország 
a jövőbe, mert a kereskedelmi miniszter Ba- 
ross Gábor. Ez a név ma már magában 
véve garanczia. A ki rövid minisztersége alatt 
oly sikert tudott elérni, mint ő; a ki annyi 
érzéket tanusított eddig is hazai iparunk és 
kereskedelmünk iránt, mint ő, annak kezében 
jó helyen tudhatja az ország iparát és keres- 
kedelmét és azzal szemben kétszeresen van oka 
örvendenie az uj szervezkedésnek. 

Baross Gábor a tett embere és azt hisz- 
szük, már legközelebb is lesz alkalmunk ta- 
pasztalni ezt a kereskedelem és ipar terén ! 

Belföld. 
Brassó, május 15. (Az uj földmívelési minisz- 

terium államtitkára.) A hivatalos lap f. hó 14-iki száma 
közölte Fejér Miklós pénzügyminiszteri tanácsos ki- 
neveztetését földmivelési miniszteri államtitkárrá. 

Brassó, május 15. (Uj főispánok.) Lónyai 
Sándor Bereg-Ugocsa, Zsilinszk y Mihály Csongrád- 
megye főispánjaivá kineveztettek. 

Brassó, május 15. (A kultusminiszterium egy 
uj terve.) A „Budapesti Hirlap. szerint a szabadelvü 
párt május 13-án tartott ülésén, a közoktatásügyi tár- 
cza költségvetésének tárgyalásakor, élénk vita tárgyát 
képezte Csáky Albin miniszternek azon terve, hogy 
az előkelő családok fiainak külön iskolát állitand fel. 
Hegedüs Sándor a miniszter eszméjét elitélte. Tudo- 
mására jutván az is, hogy ez iskolának felekezeti jel- 
lege leend, felszólitja a minisztert, hogy ez eszmétől álljon 
el. Erre Csáky kijelentette, hogy a tervezett iskolába 
nemcsak a főranguak vétetnek fel, azonban jellege. 
katholikus lesz. Hegedüs Sándor a válaszszal nem elé- 
gedett meg; mire azután Ivánka Imre szólalt fel, szin- 
tén a miniszter terve ellen. Hogy mennyiben hiteles 
ezen értesülés, arról ez ideig) még nincs tudomásunk. 

A „BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

A telefon. 
- Népszerü természettani értekezés. - 

(Folytatás.) 

Ha az igy rendben lévő egyik készülékbe belé- 
zőlunk, akkor a másik készüléket fülénél tartó sze- 
mély a mondottakat tisztán meghallja. Ha már most 
megforditva, az veszi a készüléket szájához, ki az 
mént hallgatódzott, akkor a másik (vagyis az elébb 
belészóló) hallja meg a beszédet, s igy tovább. Más 
szóval: a telefon halló- és szócső is, mit a felta- 
áló lleményes módon egyesitett. 

A telefon e hangkeltésének az oka - bár elmé- 
ete még nincsen egészen kideritve — az inditott vil- 
Amosság. Mert ha mi beleszólunk, akkor az az érzé- 
eny vaslemezke, mely a nyilást elfödi, az előidézett 
Anghullámok következtében rezgésbe jön. S ennek 
olytán — a szerint, a mint erősebben vagy gyengéb- 
en rezeg — mindannyiszor érinti a villamdelejt; ez 
maga rendjén a vele összeköttetésben álló aezélmág- 

est, a mi a csavarsodronyban villamfolyamot idéz 
tó, vagyis a delejes egyensulyban zavarokat keletkez- 
Érre az inditott áramok legyőzvén azt az erőt, 
ely eddig a készülékben maradni késztette, tovább 
vka drótvezetéken és pillanatnyi idő mulva beér- 
szvén a másik hasonló készülékbe, (mozgató erejük- 

nél fogva) ugyanolyan rezgésbe hozzák ennek a vas- 
lemezkéjét, mire végre szabaddá lesz a hang – ha 
ugyan fel nem fogná az ott hallgatózó fül. 

Röviden elmondva, a hang átváltozik villamfo- 
lyammá s igy a mit az egyik készüléknél a belészóló 
hangja okoz, ugyanazt teszi a másiknál a villamosság. 
Látjuk tehát, hogy Reis a mágnesi rázkódások, Bell 
pedig annak vonzásai által hozta létre a hangokat s 
ezért, mig amaz készüléke csak zenei hangokat szült, 
emez az artikulált, vagyis emberi beszéd hangjait is 
visszaadja, De nemcsak a beszédet, hanem még a hang 
szinezetét, sőt a beszélő személy különféle hanghor- 
dozásait is megkülönböztethetővé teszi. 

Teljesen tisztán kivehető a hang Bell telefonján 
69-70 kilóméternyi távolról, de jól érthető az még 
több száz klm.-nyire is. A mi a belészólást illeti, szó- 
tagolva s mintegy éneklő hangon kell beszélnünk, — 
mert a hangos, kiabáló beszédet épen nem halljuk meg 
jobban, mint a hogy gondolnók. 

Erdekes Graham Bell ama kijelentése, melyet ő 
Londonban 1877. okt. 31-én tartott előadásakor arra 
vonatkozólag tett, hogy miként jött ő arra a gondo- 
latra, hogy a hangot villamosság segélyével adja to- 
vább. Ő ugyanis atyja (Melville Bell, tanár) számára 
kisérleteket tett az emberi hangról s e czélból ismé- 
telgette Helmholtz német fizikus kisérleteit a magán- 
hangzók rezgésszámának megméréséről, ugy hogy fu- 

volákat hangoztatott villamosság által. És e közben 
támadt neki az az eszméje, hogy ha a hangot egy 
két hüvelyknyi dróton tova lehet szállitani, miért ne 
lehetne azt (és pedig nemcsak az egyszerü magán-, 
hanem az összetett mássalhangzókat is) akár mértföl- 
dekre továbbitani ? Hisz lényegében erre is csak azok 
az elvek lesznek érvényesek ! 

Ilynemű tépelődései közben készitette, roppant 
nehézségekkel küzdve, már fentebb érintett komplikált 
készülékeit, mig arra a mostani alakjára nem redu- 
kálta, melylyel a franczia akadémia legnagyobb kitün- 
tetését, az 50.000 frankos nagy Volta-dijat elnyerte. 
Ilyen feltalálónak már — azt hiszem — érdemes lenni! 

Minden müvelt állam gyakorlati kisérleteket tett. 
Bell maga New-York és Boston között nagyon jól hall- 
ható társalgást folytatott egy alkalommal. Az első próba- 
telefon-állomás Berlinben létesült 1877. nov. b-én s a 
következő évben már nemcsak hogy Angol- és Fran- 
cziaországban is rendes telefon-közlekedés lépett életbe, 
hanem kisérletet tettek a Calais és Dover közti ten- 
geralatti kabellel, s a feszes angolok olyan jól hallot- 
ták a francziák csacsogását vagy spolca francais-ját, 
hogy akár el is tánczolhatták volna. 

Pedig mi volt még ekkor Bell telefonja az ez- 
utániakhoz képest! 

(Folytatása következik.) 



országgyülés. 

A képviselőház hétfői ülésének elején az elnök 

bejelentette, hogy Apponyi Albert gróf egészsége hely- 

reállitása czéljából négy heti szabadságidőt kért, mit a 

ház meg is adott. Ezután a ház folytatta és be is fe- 

jezte a belügyminiszterium költségvetésének tárgyalá- 

sát. Az ülés elején Fejérváry br. honvédelmi miniszter 

a honvédelmi miniszterium elhelyezésére szolgáló állam- 

épület kiegészitéséről és az erre szükséges költségek 

fedezéséről, Irányi pedig a vallás szabad gyakorlatáról 

adott be törvényjavaslatot. 
Továbbá a budget-tárgyalás megkezdése előtt a 

horvát pénzügyi kiegyezés ügyében kiküldött regnico- 

laris bizottságban hiányzó egy tagra adattak be a sza- 

vazatok, melyek később megszámláltatván, kiderült, 

hogy Győry Elek választatott meg. 

Ezek után a belügyi költségvetés tárgyalását 

folytatta a ház. A hivatalos lap jövedelme cziménél 

Lukács Gyula és Orbán Balázs szólaltak fel, kifogásolva, 

hogy a hivatalos lap jövedelme miért nem nagyobb. 

Ugy Lukácsnak, mint Orbánnak is Baross miniszter 

adta még meg a kellő felvilágositásokat. 

A fővárosi rendőrség átalányánál Győry Elek 

emelt szót, hosszabban polemizálva Barossnak egy 

korábbi beszédével, mire a miniszter azt jegyzé meg, 

hogy akkori beszéde tárgyilagos volt és nem birt sze- 

mélyes éllel Győry ellen. A nyugdijaknál Veszter Imre 

határozati javaslatot adott be, mely szerint a kormány 

utasittatnék, hogy a főispánok nyugdijazásának meg- 

szüntetése iránt törvényjavaslatot terjesszen be. Beőthy 

Akos a mai főispáni intézmény fölött tör lándzsát s 

azt kétéltü, hibrid intézménynek mondja. 

Pulszky Ágost felelvén az ellenzéki támadásokra, 

majd Szederkényi és Horánszky szólaltak fel, ez utóbbi 

apostrophálta Pulszky politikai magatartását. Baross 

miniszter érdemleges nyilatkozatai után egész sora kö- 

vetkezett a személyes ügyben történt felszólalásoknak, 

melyekben Pulszky ismételten védekezett az ellenzéki 

vádak ellen s kifejté, hogy pályafutásán politikailag kö- 

vetkezetes maradt, csak egyes személyek iránti bizalma 

változott. Beőthy Ákos azért tett szemrehányást Baross 
miniszternek, hogy miért nem akar tőle tanulni, mire 

a miniszter azt felelé, hogy teljes életében hajlandó 

tanulni, de megnézi előbb, hogy kitől. Az e szavak 

által keltett zajos derültség után Horánszky folytatta 

a főispáni intézmény elleni támadásokat és apostro- 

phálta az ujabb főispáni kinevezéseket is, főleg azt ki- 

fogásolva, hogy a fiatalabb nemzedek tagjai neveztettek 

ki, mire azonban Baross közhelyeslés közt azzal felelt, 

hogy a szakértelem és ügybuzgóság éppen nincs az 

előhaladottabb korhoz kötve, sőt a nagyobb agilitás és 

munkaképesség inkább várható a fiatal kortól. Dárdai 

előadó replikája után a ház elveté Veszter határozati 

javaslatát s a költségvetést mindenben változatlanul 

megszavazta. 

Külföldi szemle. 
Brassó, 1889. május 15. 

A legérdekesebb hir Párisból jön ismét, mely 

szerint jól értesült körökben azt állitják, hogy a se- 

natus vizsgáló bizottsága nem talált elegendő bizonyi- 

tékra, hogy vádat emelhessen Boulanger tábornok el- 

len. Állitólag Boulanger tábornok betegsége komoly 

természetűü. Másodszülött leánya, ki anyjával Versail- 

lesben él, Londonba utazott. - A Szajnamegyében tar- 

tott pótválasztáson az elhunyt Songeon senator helyére 
az opportunista Poirier-t választották meg 3183 sza- 

vazattal senatorrá a radicalis Lefévre ellenében, ki 

1 308 szavazatot kapott. 

A bukaresti ,Liberté Roumaine kiválóan figye- 

lemreméltó czikket közöl, melyben visszatérve amaz 

ismételten hangoztatott állitásra, mintha Németország 

nem saját érdekében, hanem az osztrák-magyar mo- 

narchiára való tekintetből folytatna rosszindulatu po- 

litikát Romániával szemben, képtelenségnek mondja 

azt, hogy Ausztria-Magyatország, mely már rég meg- 

szünt hóditó állam lenni, azzal gyanusittatik, hogy öt 

és fél millió, nemzeti büszkeségtől lángoló román be- 

kebelezésére törekszik. Sőt ellenkezőleg, a keleti álla- 

mok függetlensége épen az osztrák-magyar monarchia 

politikájára nézve a legkedvezőbb állapot. 

Ferdinánd bolgár fejedelem f. hó 12-én Burgaszba 

érkezett az uj vasut munkálatainak megkezdéséhez. 

A fejedelem fogadtatása a lehető legszivélyesebb 
volt. 

Folyó hó 13-án volt az ünnepélyes kezdet, mely 

alkalommal Ferdinánd fejedelem következő beszédet 

mondotta: ,Mióta a bolgár trónra léptem, nemcsak a 

béke és a nyugalom állott kielégitő módon helyre az 

országban, hanem életre kelt több fontos vállalat is. 

A burgasz-vambolii vasutvonal országunkat száz meg 

száz uttal hozza összeköttetésbe." — Köszönetet mon
- 

dott ezután a fejedelem a szlivnói és burgaszi kerüle- 

tek lakosságának áldozatkészségükért. Reméli, — ugy- 

mond — hogy a müvelt világ még igazságosabban 

fogja méltányolni Bulgária fejlődését és haladását és 

hogy a munkálatok még ez év folyamán befejeztetnek.* 

A beszédet a jelenvoltak nagy lelkesedessel fogadták. 

A fejedelem tiszteletére lakoma volt. 

A Rómában ülésező béke-congressus vasárnapi 

ülésében felolvasták azt az inditványt, mely javasolja, 

hogy a békét illető ügyekben a választott birói tiszt- 

tel a pápa ruháztassék fel, ha az egyház Olaszország- 

gal már kibékült. 

Az angol felsőház hétfői ülésén Salisbury kor- 

mányelnök kijelenté, hogy a kormánynak nincs érte- 

sülése az Örményországban történt erőszakoskodások- 

ról. A török nagykövet nem ad hitelt a hirnek, a 

mennyiben az a török kormány felelősségét illeti. Azt 

azonban elismeri a nagykövet, hogy néha Perzsiából 

át-átjönnek egyes nomád törzsek és erőszakoskodáso- 

kat követnek el; de ezeket a török hatóságok nem 

fenyithetik meg, mert azonnal ismét visszavonulnak 

perzsa területre. Salisbury azt hiszi, hogy a török kor- 

mány komolyan törekszik az igazságos kormányzatra 

és a rend fentartására az országban, s Anglia egész 

befolyásával azon lesz, hogy e törekvésében támogassa. 

Mihály volt szerb metropolita belgrádi barátait 

táviratilag arra kérte, hogy mellőzzenek minden ün- 

nepélyes fogadtatást, mert ugy annak politikai jelleget 

tulajdonitanának, holott ő pártonkivüli akar maradni. 

Megyei ügyek. 

Brassómegye közigazgatási bizottságza – mint 

már emlitettük — hétfőn rendes havi ülést tartott. 

Roll Gyula kir. tanácsos-alispán a gyülést meg- 

nyitván, bemutatta Windt Lajos ujonnan kinevezett 

kir. államépitészeti hivatali főnököt, kit a tagok éljen- 

zéssel fogadtak. 

Mindenekelőtt felolvastatott Wekerle pénzügymi- 

niszter leirata, melylyel a pénzügyminiszterium veze- 

tésének átvételét közli. A leirat tudomásul vétetett. 

Azután előterjesztettek a havi jelentések : 

A kir. tanfelügyelő jelentése szerint a közvizsgá- 

gye legtöbb iskoláját, jelen volt a polgári kereskedelmi 

tése a legnagyobb elismeréssel emlékszik meg. 

krral; összesen befizettetett az idén 125,118 frt 75 

kr egyenes adó és 2044 frt 40 kr hadmentességi dij 

leirás pedig eszközöltetett 39 esetben. 
A kir. ügyész jelentése szerint a lefolyt hóban a 

megye területén lévő fogházakban le volt tartóztatva 

fordult elő; a megye területén elkövetett büntényekről 

38 feljelentés érkezett be, de nagyobb büntény nem 
fordult elő. Az egészségi állapot a fogházakban kitünő 
volt; rabtartási téritmény czimén 59 írt 63 kr; bün. 

vádi téritmény czimén 54 frt 43 kr s rabmunkakeres- 
mény czimén 89 frt 93 kr folyt be. 

A kir. államépitészeti hivatal főnökének jelentése 

szerint ugy az állami, mint a törvényhatósági utak 
kifogástalan állapotban vannak. A kavicsszállitás az 
összes utakon már folyamatban van. A botfalvi czu- 

korgyárhoz vezető ut teljesen jó karba hozatott. 

ügyi állapotot kedvezőnek mondja, daczára annak, hogy 

a kanyaró a gyermekek között nagyobb mértékben 

lépett fel Brassóban, Alsó-Tömösön és Hosszufaluban, 

Szászhermányon kis mérvü vörheny lépett fel, mig 

dult elő. 

ügyminiszter leirata a világitásra használt 

iránti kérelmének visszautasitása tárgyában, mely vég- 
zésről az érdekeltek értesittetni határoztattak. 

Ezzel az ülés véget ért. 

Tanulmány. 

Szterényi Józseftól. 

T. 

Hazánk kereskedelmének két irányt kell szem 

rain kivül. 

A belföldi kereskedelemtől ez alkalommal teljesen 

Keleti kirándulás. 
Konstantinápoly 

III. 

Menjünk fel a régi serail-ba : a szultánok ezelőtti 

székhelyére, mely hatalmas falakkal van körülvéve. 
A kapun belépve, elhanyagolt kertben állunk, 

melyből jobbra-balra tekintve, mindenütt nyomait lát- 

juk a régi nagyságnak. – Az első épület, mely itt fel- 
tünik, a hatalmas Tschinili-kiosk, egy mór stylus- 

ban épült földszinti épület, a melyben a milliónyi 

kincseket rejtő keleti muzeum van elhelyezve. Szak- 
értőnek kell lenni, hogy az ember az itt felhalmo- 

zott régiségeket, a világ legnagyobb műkincseit meg- 

birálhassa. Mi laikusok vajmi keveset értettünk hozzá 

— de mint mondják — ez a világ legtökéletesebb ré- 

giséggyüjteménye, melyre ugy ügyelnek a törökök, 

mint szemük világára. Csak egy baja van a muze- 

umnak : nagyon zsufolva áll benne minden. De most 

ezen is segitenek, két hatalmas márványpalotát emel- 

nek neki. 

Elhagyva a muzeumot s kissé felfelé haladva, 

belépünk egy ujabb kapun az első udvarba s onnan 
az Orta Kapussi-hoz, a középső kapuhoz, mely- 

ben az a borzasztó terem van, hol a hóhér szokta 

rövid munkáját a kegyvesztettekkel végezni. Tovább 

nem mehettünk, a belső termek el voltak zárva elő- 

lünk. Pedig hej, be szerettük volna látni azt a drága- 

kövekkel a lehető legpazarabbul kirakott trónt, mely- 

ről annyi szépet beszéltek nekünk ! 

(isszafordulva, a ,Bagdad-Kiosk" ragadja 

meg figyelmünket: egy nyolczszögű hatalmas épület, 

melynek kék fayence-lemezei rendkivül kedves külsőt 

kölcsönöznek ennek. Belseje e kiosknak tündéries. 

Azt nem tudja az ember, mit bámuljon inkább: a leg- 

drágább szövetek és szőönyegek gazdag gyüjteményét, 

avagy a művészi gyöngyház és elefántcsont munkákat, 

melyekkel az ablakok és ajtók oly gazdagon ellátvák. 

Innen a hires Janicsár-platán-hoz megyünk, egy 

történelmi nevezetességü, csaknem teljesen korhadt, de 

nagy koronáju platán-fához, mely alatt a janicsárok 

lázadásai kezdődtek. Szemben ezzel van az Irén- 

templom, mely azonban ma császári fegyvertárul 

szolgál, hova rítkán juthat idegen. E templom előtt 

két — régészeti szempontból igen nagybecsü, byzan- 

czi eredetűü kő-oroszlán áll, valamint több ugyanezen 

korbeli porphir koporsó házfedél-szerű födelekkel. 

Szemben e templommal áll a Bab-i-Humajunk, 

azaz császári kapu; oly épitmény, minőt ma már csak 

keveset találhatni. E kapu fölött zöld mezőben nagy 

nyomai látszanak. : 

Köröskörül kis, vizzel telt rézcsészék vannak el- 

épületéhez vezetett. 

Várnunk kellett, épen istenitisztelet 

Elmentünk tehát egy közelében levő kávéházba hűsi- 

oly arczátlanok. Mind czipőt akar takaritani. Minő 

arany török feliratok vannak; azt mondják, a török 

latok több iskolán már megtartattak és pedig kitünö 

sikert felmutatva. A tanfelügyelő meglátogatta a me. 

és a város ipariskolájának vizsgáin, melyekről jelen. : 

A kir. adófelügyelő jelenti, hogy az adófizetés , 

lefolyt hóban kedvezőtlen volt. A mult év hasonidősza. 

kához képest a befizetés kedvezőtlenebb egyenes adóban 

3973 frt 12 krral, hadmentességi dijban 203 frt 99 

holott befizetendő lett volna 265.793 frt 48 kr egye. 

nes adó, 1793 írt 671/, kr hadmentességi dij. Adófize. 

tési halasztás egy sem, házadómentesség 5 adatott, 

152 férfiu és 41 nő. Fegyelmi eset egy fogoly ellen 

A tiszti főorvos jelentése a lefolyt havi egészség. 

Feketehalomban 4 himlőeset fordult elő. Szentpéteren 
a szem- és köthártyalob javulóban van. Az oltás foga- 

natosittatik s jó eredményt mutat. Prázsmáron is. 
mét egy komolyabb következményü kuruzsló eset for. 

Ezután tudomásul vétetvén a botfalvi czukor- 

gyárhoz vezetendő iparvágány közigazgatási bejárására 

vonatkozó jelentés és miniszteri engedély, majd a bel- 
kőolaj 

áruba bocsátása tárgyában kiadandó kormányrende- 

letre nézve, végül pedig a m. kir. Curia harmadfoku 
végzése a Hiemesch Ferencz városkapitány, dr. Schwarcz 
Frigyes kórházi fő- s dr. Nussbácher Viktor városi 

orvos ellen a Lőrinczi Cecilia pinczérnő esetéből ki- Í 

folyólag a brassói kir. ügyész rendkivűli felülvizsgálat 

Törökország kereskedelem-jogi viszonyai. 

előtt tartania: az egyik a belföldi kereskedelem, azaz 
kiszoritani a hazai piaczról mindent, a mi idegen; a 

másik a külkereskedelem, azaz lehetőleg piaczot biz- 

tositani a hazai termelésnek külföldön, hazánk hatá- 

eltekintve, most csak a külkereskedelemmel kivánunk 

foglalkozni. E tekintetben földrajzi fekvésünk egyene- 

sen a Keletre utal, melyen a magyar iparnak domináló 

kaligrafia legszebb remekei. - Áthaladva e kapun, 
szemben állunk egy roskadásnak indult, teljesen kele- 

ties kinévésü épülettel, az Achmed-kuttal, mely 

szintén teljesen márványból van épitve dus aranyozá- 

sokkal, a melyeknek ma azonban már csak halvány 

helyezve a szomjas törökök számára. Mikor mind ki 

ürült, megjelenik egy török s ujból megtölti. Igy megy 

ez egész napon át, de azért másnak a kut belsejébe 

bemenni nem szabad. Innen utunk egyenesen a les 

szebb templomhoz, Konstantinápoly egyik legremekebb 

volt, a mi- 

kor pedig gyaur nem lépheti át a templom küszöbét. 

tőt venni. A kávéháznak nincs szüksége, nagyteremre 

terem az utcza, ott állnak a székek Isten szabad egé 

alatt. Egy pillanat mulva mindegyikünk körül ott set 

tenkedett egy sereg török ficzkó a kis ládával és kefé 

vel kezökben s majd hogy le nem huznak lábunkról ] 
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iszták is ezek a törökök! Tény, hogy a török elő 

mi sem annyira visszataszitó, mint a poros czipő. 

Most hoz a török egy nagy üveget — lehetelt : 
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szerepet kivivni és biztositani, hazánk már a természet 
által praedesztinálva van. 

A Kelet piaczai azonban nagyon különbözők s 
tehát azok viszonyai is igen eltérők egymástól; — 
mindannyi azonban igen kedvező reánk, t. i. hazánkra 

nézve, melynek csak komolyan akarnia kellene, hogy 
azt a tért teljesen elfoglalja. 

Szerbia es Bulgária nagyon kedvező piaczul ki- 
nálkozik nekünk s különösen előbbi, hova a szállitás 
is könnyebb, meg a hol a hitelviszonyok is rendezetteb- 
bek. Ámde a legkedvezőbb piaczunk mégis csak a 
Kelet metropolisa: Konstantinápoly lehetne, melynek 
szükséglete egymagában felülmulja egész Szerbia és 
Bulgária szükségletét. Nagy akadályul szolgálnak azon- 
ban Törökországgal való összeköttetésünkben ennek 
jelenlegi kereskedelem-jogi viszonyai, állapotok, melyek 
sehogy sem kedveltethetik meg az idegennel a törökor 
szági kereskedőkkel való összeköttetést. Midőn azonban 
mindazonáltal tért akarunk foglalni Törökországban is a 
magyar ipar számára a magyar kereskedelemmel : 

ő első sorban ismernünk kell azon módot, melylyel Tö- 
- rökországban a kereskedelmi jogügyek intéztetnek, azaz 
- ismernünk kell annak kereskedelem-jogi viszonyait. 

Igaz ugyan, hogy ezek nem vetnek valami ked- 
sé vező fényt a törökországi viszonyokra; igaz ugyan, 
k hogy az a kitüntető szivélyesség, melylyel a legfelsőbb 
z török politikai körök is minden magyart fogadnak, 
1- nem érdemli meg, hogy a törököknek épen árnyolda- 

lait mutassuk be. Ámde azt hiszszük, egyrészt köte- 
3- lesség hazai kereskedelmünk iránt, másrészt jó szol- 
1 gálat épen Törökországnak, is, mely látva, hogy jelen- 
n legi viszonyai egyáltalában nem alkalmasak arra, hogy 
a, a külföldön bizalmat keltsenek iránta, igyekezni fog 
ig bizonyára törvényeit és intézményeit európai szinvo- 
n nalra emelni. 

a- Mihelyt ezt megteszi, azonnal más fordulatot 
s- venne kereskedelmi összeköttetésünk is vele, azonnal 
r. javulna Törökország anyagi helyzete, mely ma valóban 

siralmas állapotban van, holott ez az ország nem oly el- 
r- gyengült, mint hinnők, sőt ellenkezőleg, magában hordja 
ra a fejlődés-képesség csiráit. 
l- Ezek előrebocsátása után térjünk át tulajdon- 
aj képeni tárgyunkra: Törökország kereskedelem-jogi vi- 
e- szonyainak ismertetésére. Nem száudékunk ez alka- 
ku lommal belemélyedni Törökország általános jogi vi- 
ez szonyaiba s a különböző eljárási módozatokba, melyek- 
»si nek ott egy jogi kérdés alá van vetve, mert ez 
ki- nagyon messze vezetne; czélunk kizárólag csak az: 
lat megismertetni hazai kereskedő köreinket a törökor- 
6g- szági kereskedelem-jogi viszonyokkal, illetve ez által 

reámutatni az általuk szükségképen követendő el- 
járásra. 

Mindenekelőtt nagy tévedés azt hinni, hogy a 
ii. Keleten lakó osztrák-magyar alattvalók, az ottani cs. 
és kir. konzulátusoknak birói hatásköre következtében, 

mindenkor ezen képviseletek birói illetékessége alá 
tartoznak. A tényállás egészen más s itt első sorban 

em különbség teendő a Keleten lakó más európai államok 
zaz alattvalói, vagy védelme alatt állók ellen támasztott 

övetelések között. E tekintetben következő elv tar- 
tandó szem előtt: európai államok alattvalóival szem- 

iz- 

tá: ben fenforgó peres kérdések fölött Keleten első foku- 
Aag az alperes konzulátusa itél; másod-, illetve har- 

sen nmadfokulag azon felsőbb biróságok, melyeknek az illető 
ink konzulátus alá van rendelve. Igy például a keleti osz- 
ne Trák-magyar csász. és kir. konzulátusok első foku ité- 
áló ete, másodfokulag a közös külügyminiszterium által 

Igy 15 literes - telve limonádéval. Soha életemben 
ele- ly kitünő italt nem ittam! És ezt mondá minde- 
1ely gyikünk. 

má-. Az egész társaság számára tiz-tizenkét poharat 
ány oztak. Ivott egyik a másik után, poharat itt kimosni 
m szokás. Egy másik-egész idegen ember narancs- 
t hozott, megizleltük persze ezt is, és hogy egészen i 'rökösen tegyünk, ittunk reá egy török kávét. Es fi- 

ittünk egy-egy pohárért 2 piasztert (20 krt), a ká- 
sért 1 piasztert. 
Mialatt itt ülnénk s kergetnők a tolakodó baksics- 
erőket s czipőtakaritókat, hirtelen furcsa hangok ütik 
eg füleinket: valami különös, egyhangu ének. Soká 
restük, honnan jő e hang. Végre észrevettünk egy 

egy 

ébe 
leg- 

ebb 

bét. nareh-n a templom melletti karcsu tornyon egy tur- űisk nos alakot; egy dervis énekelt ott főnn, ez a török 
iré: mplomba hivás módja. Mert tudnunk kell, hogy a ege ököknek, mint a keleti népeknek általában, nincs 
set rangjuk, náluk a dervis torka pótolja a harang hi- cefé yát. Az igaz, jó torka van az istenadtának, negyed- cról áról is hogy nagyot ne mondjak - meghallani Mdinő Ép énekét, 

; Így énekel az atyafi ott mintegy negyedóráig, az- 
1 leszáll és imádkozni megy. 

1855. márczius 31-én kelt a B. t. k. (R. G. B.)ös. 
§ a alapján esetről-esetre kirendelt cs. és kir. orsz. 
főtörvényszékhez (a fontosabb konzulátusok részére 
Triesztben) s harmadfokulag a cs. és kir. legfelsőbb 
tórvényszékhez Bécsben, tartozik; a franczia konzu- 
látusok az aixi (Provence) cour d'appelle alá tartoz- 
nak; az angol konzuláris biróságok a londoni kir. 
feljebbviteli biróságnak vannak alárendelve; az olasz 
konzulátusok az anconai Corte dappello-nak ; a németek 
a lipcsei birodalmi törvényszéknek (Reichsgericht) stb. 

Ebből már most önként következik, hogy egy 
osztrák-magyar alattvaló által a Keleten meginditott 
kereset csak azon legritkább esetben fog az osztrák- 
magyar konzulátus által honi törvényeink alapján el- 
biráltathatni, ha az alperes is osztrák-magyar alattvaló, 
holott ellenkező esetben, t. i. követelése más európai 
államok alattvalói ellen csak az alperes illetékességi 
államának törvényei és konzulátusa által lesz elbi- 
rálandó. ; 

Tanugy. 
Dicső-Szentmárton, 1889. május 12. 
— Iskolai vizsgálatok. — 

A szőkefalvi ev. ref. népiskola ma tartotta meg 
idei nyilvános közvizsgálatait az ev. ref. templomban. 
Már a délelőtti órákban a harangok hivogató szavára 
a szülők és az érdeklődő közönség, valamint a vidék- 
ről több tanügybarát jelent meg e vizsgálatra, mely 
Orbán József pap-tanitó szép imája után fél 10 óra- 
kor kezdetét vette. A figyelem és érdeklődés a 22 nö- 
vendék értelmes és szabatos feleletei fölött annyira 
leköttetett, hogy csak délután 1 óra felé kezdett a 
közönség eloszlani. Jól esett meggyőződnünk, hogy a 
tanügy e községben is teljesen jó kezekben van és le- 
küzdve a kezdet nehézségeit, igyekszik szép és ma- 
gasztos elhivatásának eleget tenni. Legtöbb érdeme van 
ebben Orbán József lelkésznek, ki nem kiméli a fá- 
radtságot, hogy szük anyagi viszonyok között lévő 
egyházközségében a tanügy szintén felvirágozzék. 

Délután 3 órakor átmentünk Vámos-Gálfalvára 
az itteni szép felekezeti iskola vizsgálataira. Örömmel 
győződtünk meg arról, hogy e község érdemdus lel- 
késze, Kovács Elek esperes buzgó és odaadó fáradsá- 
gának sikerült létesiteni 3 szép tanteremmel, szertár- 
ral, gyönyörü tágas kerttel biró iskolát e kis egyház- 
községben is. 

Ez iskolánál müködő 2 férfitanitó 120 növen- 
dékkel oly szép vizsgát adott, mely a jelenlévő szülők 
örömére, a hallgatóság teljes megelégedésére szolgált. 
E községben már évek óta igen szép haladás mutat- 
kozik a tanügy terén, minek hatása meg is látszik 
szorgalmas és munkás népén. 

Tanügybarat. 

Helyi és vidéki hirek. 
Kérelem. Lapunk azon tisztelt előfizetőit, kik 

előfizetési dijaikkal még hátrálékban vannak, tisetelet- 
tel kérjük hátrálékaik mielőbbi szives beküldésére. 

Kinevezés. Az igazságügyminiszter kinevezte Dr. 
Hegyessy Viktor helybeli kir. aljárásbirót az er- 
zsébetvárosi kir. törvényszékhez alügyészszé. A meny- 
nyire örvendűnk e kitünő biránk ezen kinevezésének 
annyira sajnáljuk, hogy ezen kinevezés által elveszti 
őt társadalmunk. 

Kamarai segédtitkár. A brassói kereskedelmi és 
iparkamara kedden d. u. tartott ülésében segédtitkárrá 
Thomas Mór ügyvédjelöltet választá. 

A brassói állami iskolák majálisa. A brassói áll. 
közép szak-, polgári és elemi iskolák két nembeli ifju- 
sága tegnap tartotta idei majálisát, melyhez kedvezett 
nekik az Ur, gyönyörüű nyári napot adva nekik. Már 
reggel 7 óra után kezdett gyülekezni a közönség a 
nagy-utczai iskolaépület elé, csaknem elzárva a közle- 
kedést. E közben sorba gyültek az egyes iskolák nö- 
vendékei tanitójuk vezetése alatt. Pontban nyolcz óra- 
kor a katonai zenekar kisérete mellett felvonult a kö- 
zépkereskedelmi és ipariskola ifjusága s nemsokára 
megindult az egész menet, mintegy 1000 gyermek s 
ifju, oly gyönyörüű képet nyujtva, hogy örök kár volt, 
azt nem lefényképeztetni. Elől .A haza minden előtt 1. 
feliratu diszlobogó s utána a nemzeti zászlók oly tö- 
megben, hogy alig lehetett egyebet látni, mint lobogó- 
kat. És mintha a régi nagy idők emlékeit akarták 
volna ez iskolai ünuepélylyel feleleveniteni, ott hordta 
büszkén a menet közepén egy ifju azt a lobogót, mely 
három nagy történeti eseményt látott ; 1841.-48-67. 
s melyet e szamokon kivül e feliratok diszitenek : 
Éljen a haza! Éljen a király! — Harsogó éljenzések- 
kel lepett ki minden osztály a kapu alól s ez még 
folyton ugy tartott, mikor a menet eleje már a nagy- 
utcza végén volt. A kivonulás a legnagyobb rendben 
s kitüunő hangulatban történt, künn a szabadban pedig 
elemében volt a fiatalság. Délután varosunk magyar- 
ságának tulnyomó többsége, intelligencziánk teljesen 

szintén kivonult a majálisra, együtt ünneplendő az if- 
jusággal. Dicsérettel és elismeréssel kell megemlékez- 
nünk azon gondos figyelemről, melylyel a tanári és 
tanitói kar minden tagja a közönség iránt viseltetett, 
valamint az ifjuság példás magatartásáról. A majálison 
a róm, kath. főgymnasium három felső osztálya (VIII.- 
iknak vizsgája volt) testületileg jelent meg s szivélye- 
sen fogadtatott. Mintegy 5 órakor testületileg, nemzeti 
lobogóval élükön jelent meg a brassói román közép- 
kereskedelmi iskola ifiusága, mely tüntetőleg fogadta- 
tott ifjuság és közönség által. Mindenkinek jól esett a 
társiskola ifjuságának ezen kitünő magatartása, mely 
jele az ifjuság egymás iránti tiszteletének, szeretetének. 
Vajha az ifjuság példája hatna az idősebbekre is, ak- 
kor társadalmunk erőteljesebb és viszonyaink erőtel- 
jesebbek lennének. 

Nem a szászok panaszkodtak. A t. olvasó em- lékezni fog még arra a nemes (1) felháborodásra, mely- lyel Filtseh ur a brassói német ujságban visszautasi- totta a Pester Loyd. azon vádját, hogy a Von deut- schem Stammes czimü németországi regényben ez er- délyi szászok panaszkodnának. Most Filtsch ur tárczá- ban ismertetvén e regényt, azzal végzi : ,A mi köreinkben azonban e kitünő regény nemcsak mint költői remekmü, hanem mint a rokonszenves részvét bizonyitéka sulyo- san megpróbáltatott népünk iránt is, a legélénkebb ér- deklődést érdemli, ugy hogy ennek megrendelése és elolvasása becsületbeli kötelessége volna mindenkinek, a ki teheti:4 Ugy látszik, hogy tehát mégis van valami közük az erdélyi szászoknak e mühez! 
A brassói iparos ifjak egylete vasárnap este 

mükedvelői előadást tartott a Vigadó termében. Szinre 
került: 3A nők az alkotmányban.. Az előadás meg- 
lehetősen sikerült, de közönség kevés volt. 

A zona-tarifa. Mióta lapunk közvetetlen értesü- lés alapján megirta, hogy az uj zonatarifa augusztus 1-en életbelép s a tarifa Brassóból Budapestig I. oszt. 13 frt, II. oszt.-ra 9 frt, s III. oszt.-ra 6 írt lesz, a lapok átvéve e hirünket, különböző uj hirekkel is lép- tek fel. Az egész tervre nézve hiteles, teljesen biztos helyről következőkről értesülünk. Az uj tarifa 14 zo- nára lesz alapitva — kilométer-távolság szerint. A leg- kisebb távolság 25 kilometer lesz — a legalacsonyabb dijtétel 10-12 krra terveztetik. Nagy távolságoknál, minő pl. Brassó–Budapest, az árkülönbség óriási; kö- zepes, t. i. 200-300 kim. távolságoknál a rendes jegy ára nem sokkal lesz kevesebb a mostani tértijegy felénél, azaz itt a mérséklés 35-360-ra terveztetik. Az uj tarifával a podgyász dij is változni fog. Au- gusztus 1-től kezdődőleg megszünnek az összes ked- vezmények, menettérti jegyek, január 1-től a bérletje- gyek és kilométer-fűzetek is; csak a szabadjegyek ma- radnak érvényben, melyek azonban még sokkal korlá- toltabb számban fognak kiadatni. A menetjegyek alakja is meg fog szünni s erre vonatkozólag az állomások kaptak is már utasitásokat, hogy a régi jegyeket hasz- nálják fel, de többé ne rendeljenek. 
A munkások a német császárnal. A német csá- 

szár 10 perczig tartott kihallgátáson fogadta (. hó 14 én 
a munkások küldöttségét. A császár azt mondá, hogy 
nagyon szivén viseli a dolgot s vizsgálatot fog indittatni 
óvja azonban a munkásokat a politikai pártzavaroktól 
s különösen a socziáldemokracziától. Mert mihelyt ily 
irányu kihágás történnék, minden hatalmat igénybe 
fog. venni annak elnyomására. A hatóságok elleni leg- 
csekélyebb engedetlenség esetén halomra löveti őket 
mind..- 

Erdélyi Képes Ujság2 és „Kolozsvári élete 2. 
száma is megjelent, hozva gróf Khun Kocsárd és 
Brassai Sámuel arczképeit. A második szám sokkal 
élénkebb és változatosabb mint az első, illustrácziói is 
jobbak. Egyáltalában a lap nagyon jónak igérkezik és 
melegen ajánlható mindenkinek. Megjelenik minden 
vasárnap s ára egész évre Z frt. 

Leányszöktetés. E hó 11-én szombaton Antal 
György buzói (Románia) napszámos és Kolosi Sándor 
léczfalvi lakos több csiki leánycselédet akartak a ha- 
táron átszöktetni Romániába. Azonban a határ elérése 
előtt elcsipetvén, a predeáli főszolgabirói hivatal által 
a helybeli városkapitánysághoz kisértettek be, a hol 
a bünösök megérdemelt büntetésben részesittettek. 

A dicső-szentmártoni kereskedők f. hó 12-én tar- 
tott ülésükön egyesületté alakulván, a lapunk ápr. 30- 
iki számában tett ,„A vasárnapi munkaszünet. indit- 
vány folytán elhatározták a vasárnapi munkaszünetet 
és végre egy alsó-foku kereskedelmi iskola létesitését. 
Örömmel veszszük tudomásul a derék egyesület eme 
követésre méltó elhatározását. 

Koponya a fán. Kis-Disznód község erdejében a 
minap egy fenyőfán emberkoponyát találtak. A rend- 
őrség a helyszini szemle alkalmávai az ágak közt egy kato- 
nai nyakravalóra bukkant, melyen név is volt. Ennek 
alapján megállapították, hogy a talált koponya azé a 
katonáé volt, kinek holttestét két évvel ezelőtt fej 
nélkül találtak a fa alatt. Kitünt tehát, hogy a sze- 
rencsétlen katona felakasztotta magát s később testé- 
nek törzse a saját sulya alatt elvált a főtől, s ez fenn- 
maradt a fán. 

Társszerkesztők: 
Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) 

Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton) 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Szterényi lózset. 
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HIRDETMENVYEK. 
Ad 3208.–1889. tlkkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A brassói kir. törvényszék mint te- 

lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

Gödry János ügyvéd által képviselt Foris 

Mihály végrehajtatónak Buna István vég- 

rehajtást szenvedő elleni 200 frt tőkekö- 

vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé.- 

ben a brassói kir. törvényszék területén 

lévő Tatrang közs. határán fekvő, a tatrangi 

A) 745. számu telekjegyzőkönvvben A 4- 

3232. helyrajzi szám alatti egész fekvőre 

52 írtban, a 3473,. helyr, sz. alatti egész 

ingatlanra 55 frtban, 2) a 746. számu te- 

lekjkvben A 4- 3360. és 3361. helyr. sz. 

alatti egész ingatlanokra 16 írtban, 3) a 

744. sz. tlkjkvben A -- 1186. és 1187. 

hr.-sz. egész ingatlanra 168 Írtban és á) 

az 1546. sz. tjikvben A --16587. hr. sz. a. 

ingatlanra 17 frtban ezennel megállapitott 

kikiáltási árban az árverést elrendelte, és 

hogy a fenti ingatlanok az 1889. évi ju- 

nius hó 6-ik napján délelőtti 9 órakor — 

Tatvang község házánál megtartandó nyil- 

vános árverésen a megállapitott kikiáltási 

áron alól is el fognak adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 104-át készpénz- 

ben, vagy az 1881. évi LX. t.-ezikk á2. 

§-ában jelzett árfolyammal számitott és 

az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám 

alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik 

g-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban 

a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 

évi LX. t,-ezikk 170. §-a értelmében a 

bánatpénznek a biróságnál előleges elhelye- 

zéséről kiállitott szabályszerű elismervényt 

átszolgáltatni. 

Brassó, 1889. évi ápril hó 13. 

4 kir. törvényszék telekkönyvi hatósága : 
Kovács Károly, 

(206) 1-4 egyes biró. 

Uj üzlet nyitás. 
Alulirt van szerencsém a n. érd. 

közönséget tisztelettel értesiteni, mi- 

szerint a helybeli piaczon egy 

női divat, öltöny és fehérnemi 
üzletet 

a kereskedelmi törvényszékileg be- 

jegyzett : 
B. Keresztesy 

czég alatt nyitottam Brassóban klast- 

rom-uteza 11. sz. a. 

Továbbá támaszkodva az itt hu- 

zamos idő óta szerzett helybeli és vi- 

déki ismeretségre, ugyszintén szak- 

képzettségemre az üzlet minden ágá- 

ban, azon örvendetes biztositással 

hogy a n. é. közönségnek minden 

évádra a legujabbat a legjutányo- 

sabb árak mellett hozni, szigoru fel- 

adatomnak tekinteni el nem mulasz- 

toöm. – A n. é. közönség szivélyes 

támogatását és becses látogatását 

kérve, vagyok 
alázatos mély tisztelettel 

B. Meresztesy. 

Iki. 994,—1889. tikvi. 
Mirdetmény. 

A segesvári kir. járásbiróság minut 

telekkönyvi hatóság részéről közzététetik, 

miszerint a Héjjasfalva –Székelyudvarhelyi 
helyi érdekü vasut számára az alább meg- 

nevezett határokban kisajátitott területek- 

ről elkészitett összeirás, térkép és egyedi 

rilis hó 30-án reggel 9 óra: Héjjasfalva ő 
állomás. 

netaláni észrevételeiket a fennebbi határ- 

napon a bizottság előtt előterjeszszék, 

Az érdekeltek felhivatnak, miszerint 

különben a kisajátitás és a felvett térfo- 

gat, ugy a feljegyzett szorgalmak s jogo- 

sultságok iránti kifogásaik többé tekintetbe 

nem jöhetnek. 

Égyuttal felhivatnak mindazok, a kik 

a fennebbi határokban a Héjjasfalva—Szé- 

kely-udvarhelyi h. érd. vasut számára ki- 

sajátitott terüűletekért járó és az egyedi 

kimutatásban kitett kártalanitási összeg 

mennyiségére nézve ellenvetéseket tenni 

akarnak, vagy ezen összegre bármi czim 

alatt igényt tartanak; ezeket 1889. évi 

Junius hó 12-éig ezen telekkönyvi ható- 

ságnál annál bizonyosabban bejelentsék, 

mintbogy a később jelentkezők észrevé- 

teleire s igényeire semmi tekintet nem 

lévén, a kisajátitási és kártalanitási összeg 

annak és azon mennyiségben fog kiadatni, 

a kinek nevére és a mely összeggel az 

az egyedi kimutatásban ki van téve, a 

bekebelezett vagy felülkeblezett tételek pe- 

dig ezuttal a kisajátitott tetületről hiva- 

talból le fognak töröltetni. 
Az összeirás, térkép és egyedi kimu- 

tatás a telekkvi hivatalban betekinthetők. 

Segesvár, 1889. aprilis hó 2-án. 

A kir. járásbiróság, mint telekkvi hatóság: 
Máthó Albert, 

(158) 2 3. kir albiró. 

Sörcsarnok! 
Van szerencsém ezennel a n. é. 

közönséget értesiteni, hogy átvet- 

tem a 

marosvásárhelyi sörcsarnoka 
mely a régi, most azonban teljesen 

ujonnan berendezett és felszerelt 

Hellwig-féle kertben van. 

Teljesen uj tekepálya is van. 

A kitünő marosvásárhelyi sör 

mellett szolgálok kitünő ó- és uj 

borokkal is, valamint jó izletes éte- 

lekkel is, igyekezve a t. közönséget 

kielégiteni. 
Számos látogatást kér legmélyebb 

tisztelettel 
Kloth József, 

(212) 2-2 vendéglős. 

Kertmegnyitás falragaszok szerint. 
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„.... A küldött könyv útmutasásai 
ugyan rövidek és velősek, de mintha 
csak a gyakorlati használatra termettek 
volna; nekem és családomnak a leg- 
különbözőbb betegségi esetekben igen 
kiváló szolgálatokat tettek! Igy és ha- 
sonlóképen hangoznak a köszönőiratok, 
melyeket Richter kiadó-intézete ,A Be- 
tegbarát" czimű, rajzokkal ellátott könyv 
elküldéseért majdnem naponként kap. 
Mint az ahoz nyomtatott s a szeren- 
csésen meggyógyitottaktól származó 

értesitések tanusitják, az abban foglalt 
tanácsok kövétese által még oly betegek 
is gyógyulást nyertek, a kik már minden 
reményt feladtak. E könyv, melyben 
hosszú évek tapasztalatainak eredményei 
vannak letéve, megérdemli a legkomo- 
lyabb figyelembevételt minden beteg 
részéről, bármi bajban is szenvedjen. 
Ki e becses könyvet megszerezni óhajtja, 
az irja egyszerűen egy levelező lapra 
magyar nyelven „Egy betegbarátot! 
és pontos czimét s ezímezze a levelező 

Rosa-féle életbalzsam Fragner B. gyógyszertárából, a 

fekete sashoz Prágában 205. sz. III. német, cseh, és 

franczia nyelven, s melynek homlokzata az idemellékelt 

törvényesen letéteményezett védjegygyel van ellátva. 

FRAGNER B., 
gyógyszertárában „a fekete sashozt Prágában, 205. sz. III., továbbá Brassó-

 

ban Kellemen Ferencz és Kugler Ede, valamint Budapesten Török 

gyobb gyógyszertára raktáron tartja ezen balzsamot. 

Ugyanitt kapható még: 

Dr. ROSA életbalzsama valódi minőségben kapható a készitő főraktárában 

József gyógyszerész uraknál. Az osztrák-magyar birodalom valamen
nyi na- 
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DEGUST a ki 

antiszeptikus készitményei a fog és száj ápolására, kiválóan tiszti- ke 

tólag, fenntartólag s erősitőleg hatnak a szájüreg szerveire. 

Ezen készitmények az eddig e czélra használt legjobb 

anyagokon kivül tartalmaznak még uj, kiválóan antiseptikus
, azaz ( 

rothadás ellenesen ható szereket, melyek ellensulyozzá
k a fogak ( — 

romlását és a foghus megbetegedését. H 

1 üveg szájvizt..... .50 kr. és 1 frt., = 

(elégséges több hétre.) 
1 doboz fogpor . . . 25 kr. és 40. kr. Ő 

1 adag fogpaszta...... .40 kr. 

Főraktár Stenner Frigyes gyógyszertára az „Arany 

oroszlánhoz" Brassóban. (200) 3-*) 

zet 

Bécs, 1873. Páris, 1867. London, 1878.2z ba 

T Érdem-érem. Bronz érem. [Disz oklevel, g 
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E k es. és kir. kizárólag szabad. első szerémi 8. mé 

z g ism 

Portland cement- s vizhatlan mészgyárlaz 
! 3) sze 

Beocsinban- t bel 
Központi iroda és raktár: Budapest V., Rudolf-rakpart 8. dal 

ajánlja a t. épitész és épitőmester urak, épitkezési felő 

vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi előljáróságok, vala- mé, 

mint a n. é. épitő közönség becses figyelmébe saját gyártmanyu hog 

Portland cement és vizhatlan meszét, 
melyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállittatnak. pe 

—Mrjegyzék s magyarázat kivánatra készséggel megküldetik. — 

Kecskemét, 1872... Ujvidék, 1875. Szeged, 1878. Trieszt, 1882. 
Ezüst érem. Árany érem. Érdem-érem. Arany érem. sad 

kép 
Ha 

Gyors és biztos segély gyomorbajok és azok következ- 

ményei ellen. öltö 

Az egészség femmtartása a nedvek s egyszersmind a vérnek is tiszti- teki 

tása s tisztántartására s a legjobb emésztés előmozditására a legjobb s leg- jön 

hathatósabb szer, a már évek óta ismeretes s közkedvelt vid 

dlr. ROSA-főle életbal T. -Iéle életbalzsalla. 
Ez a leghasznosabb s a leggyógyhatásosabb gyógyfüvekből a legna- azt 

gyobb gonddal készitve, teljesen megbizhatóan a legjobbnak bizonyult be alra 

mindennemű emésztési bántalmaknál, gyomorgörcsnél, étvágyhiány, savanyu gese 

felböfögés, torlódás, aranyeres bántalmak stb., stb.-nél. Ezen kitünő hatásánál lást 

fogva tehát ez már is a legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb házi gyógy- hats 

szerré vált : e 

Egy nagy üveggel 1 frt, egy kis üveggel 50 kr. ee 

,Több ezer elismerő- és dicsőirat van kitéve szives betekintés vévett. 

Övás! Hamisitások kikerülése végett mindenkit figyel- 

1 meztetek, hogy az én valódi s az eredeti uta- 

gitás szerint készitett, dr. Rosa-féle életbalzsamom mind- tal 

egyik palaczkja kék lemez papirba van csomagolva, mely 
élet 

4 hosszoldalán a következő felirattal van ellátva: Dr. s 

kimutatás hitelesitésére a helyszinére a 

következő határnap tüzetett ki, ugymint: 

Héjjasfalva községre nézve 1889. évi áp- 

.....................
0. . 

THE GRESHAM- 
életbiztositó-társasag Londonban. 

Ausztriai fiók: Bécs, Gisellastrasse 1. sz., a társaság saját házában. 

Magyarországi fiók: Budapest, Ferencz József-tér, 6. és 6. szám, a társaság 

saját házában. 

A társaság vagyona 1888. junius 30-án . 

Évi bevétel biztositások és kamatból 1888. junius 30-án 

Kifizetések biztositási és járadéki szerződések és vissza- 

vásárlók stb. utan a társaság fennállása óta (1848.) 

A legutóbbi tizenkét hónapi üzleti idő alatt a társaságnál - 

értékig nyujtattak be ajánlatok, miáltal a társulat fenn- 

állása óta benyujtott ajánlatok összértéke . . 

értékre megy. 
Tervezetek és minden közelebbi felvilágositások az osztrák-magyar 

birodalom minden nagyobb városában az ügynök urak és a magyar és osz- 

trák fiókok által adatnak. 

lapot Richter kiadó-intézetébe Lipcsében. 
e A megküldés ingyen történik. e 

Írk. 102.846,222.47 
19.161,298-73 

205.158,040— 
50.971,150— 

. 2 1561.757,690— 

szos...ö......ozt..eerstsetesssos 

. * 

Prágai egyetemes házi-kenőcs, 
ezer meg ezer hálairat által elismert biztos gyógyszer mindennemü gyuladá- 

s0k sebek és daganatok ellen. Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyu- 

ladása, tejmegrekedése és keményedésénél, a gyermek választásánál; a genye- 

déseknél vérdaganatoknál, genyfakadásoknál és pokolvarnál; körömdaganatnál 

s az ugynevezett körömméregnél a kézen vagy lábon; keményedéseknélt 

duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, szalonnadagnál, holttetemnél stb. stb, 

Minden gyuladás daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő alatt 

gyógyittatik, a hol azonban már a genyképződés már beállott, a daganat 

a legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül fölsziva és meggyógyitva lesz. 
: 

25 és 35 kros szelenczékben. 
[4 

Ovás! Miután a prágai egyetemes házikenőcs igen 

s 1 gyakran utánoztatik, mindenkit figyelmez- 

: tetik, hogy az eredeti utasitás szerint egyedül csak 

általam lesz előállitva. És pedig csak akkor valódi, 
: ha a sárga fémdoboz, melyben foglaltatik vörös hasz- 

nálati utasitásba (9 nyelven nyomtatva) és kék lemez papirosba, mely az 
idemellékelt védjegygyel van ellátva, van becsomagolva. 

Fül-balzsam A legkipróbáltabb és számos kisérlet által mint legmegzz 
: ,bizhatóbb szer ismeretes a nehéz-hallás meggyógyitásárá 

y palaczk ára I frt. s a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére. - Eg 


